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/útijának uz elnémult harangok!:
V könyv inipnk ünnepi csőiül jéhe:i, amikor 

x ji'osainkban ezres tömegek vonulnak a kul­
túra sátraihoz, a Sz.amosmente írói, kö­
tői és képzőművészei, az ország magy,arságá- 
lioz fordulnak. Magyar t<*stvér, bárhol élsz. és 
l.árhol vagy, ív feledkezz meg a Szamosme- 
dviicéröl, az elnémult magyar harangok völ­
gyéről! A falx.ak papjainak és tanítóinak cí­
mén küldj könyveket falusi magyar véreink­
nek, hogy fénnyel és erővel teljen meg a sza- 
mosvölgye. Gazdasági, ipari, kereskedelmi, 
kulturális, nemzetvédelmi síkon, mindenütt 
emelj szót magyarságának megerősítéséért, 
yn g kell hallanod i tompa és elfojtott sóhajo- 
|;.,t mi-iyek a százados temetöhöl slkoltanak 
föl: Zúgjanak az elnémult harangok!

(Or. VVass Gábor).

AZ UJ Hk TALOM
Színkép Misztótfalusi Kiss Miklós, a nagy magyar betűöntő életéből

Irta: SZTOJKA LÁSZLÓ

(,róí Teleki Bél«, «/. Lrilélyi l’órt 
o'szógos elnöke:

( élmik a népi és szociális 
>1 aííyarorszáívlépílése

Jelentőit politikái esemény színhelye 
veit Nagybánya. Az Erdélyi Párt helyi 
ossz választmánya ülésén, amelyen több 
mint ezer főnyi munkás, szabadfoglal­
kozású és értelmiségi vett részt, megje­
lentek Teleki Béla gróf , az Erdélyi Párt 
országos elnöke, Albrecht Dezső dr. 
ügyvezető-alelnök. Ember Géza orszá- 
gjs alelnök, Árvay Árpád, Braunecker 
Antal báró, Bálint József, Domahidy 
István és Szabó János országgyűlési 
képviselők, Páll György dr. országos 
főtitkár és még sokan mások.

Teleki Béla gróf. az Erdélyi Párt or­
szágos elnöke a jelenlevő hatalmas tö­
meg meleg ünneplése közben bevezető 

ivaiba > utalt a párt alapvető célkitű­
zésére. Ez nem mim, mint a népi es szo­
ciális Magyarország felépítene. Ebben 
:■ közösségi munkában viszon* az 
( yé ni értéket s az eiőhaladás merté- 
1 L 1 !k a végzett munka értéke hatá
rozhatja meg. .....................

__A magyar nemzetiségi kérdés
alapja — mondotta ezután — az 
egyenlő, igazságos bánásmód kell bogy 
legyen. Testvérkéét nyújtunk mind- 
azoknak te zet,i kik itt akarnak élei ■ s 

őszintén vállalják a magyar sora- 
lőtösséi/ei. Ezl a sorsvállalást tetme- 
szetesen csak a maradéktalan államhű­
ség jelentheti. kíiudazokkal szemL1 n 
akik nem ezt teszik, a logpéldásabb szi­
gorral kell eljárni. Nem szabad elfelej­
teni, hoj'v minden vél zival ar, ha 1. 
csata, vagy dúl ás a magyar vén,, a ma­
gyar vagyont és a magyar földet pusz­
tította. A magyar jövendőt bölcsesség­
gel és fegyverrel kell biztosítani.

A zsidókérdésről hangsúlyozta, hog.v 
a teendőket sohasem az embertelenség, 
hanem mindig csak a magyarság ér­
deké kell hogy irányítsa.

Részletesen ismertette ezután az Lr- 
délyi Pártnak a munkáskérdésben el­
foglalt álláspont ját és ennek érdekében 
eddig kifejtett tevékenységét A ma­
gyar közösségbe a nemzeti alapon allo 
munkásság éppenúgy beletartozik, 
mint. bármelv alkotó rétege a magyar- 

é.....ak 1 bl ől ki - < k ;zik, hog> a mun­
kásságnak is éppen úgy megvan a joga 
:• művelődésre és szociális életre, min 
re inmik. Gondoskodni kell tehat mc;ge- 
hetéséröl, gyermekei lelne velőséről, 
kultúrájáról és nyugodt öregségéről. 
Az út, amelyet ezért követni kell, ter­
mészetese - nem lehet más, mint a szo­
ciális jogalkotás fejlesztése es 
sílése.

Idő: 1699. Kolozsvár. Kis ház a Mo­
nostoron, Dolgozószoba, bőrrel bevont 
séüy os holland karosszékek, vaskos 
Mim asztal, tele könyvekkel, hitül bal 
sarokban faragott íróasztal, rajta apró 
műszerek, fémtárgyai:. A falon rézmet­
szetek — a szoba inkább kemény, 
szinte sivár hangulatéi.

Színen Borsai János, a mester egyik 
tanítványa, könyvekben lapoz, mohón, 
elnyúlva egy öblös karosszékben,

Borsai: Hej mennyi tudomány! Plii- 
losófia, csillagászai, nyelvtan, állattan, 
geográfia, história, görögnyelv, latinok 
nyelve, no meg költészet. Kevés ehhez 
az élet. És mindez a betűnek, a könyv­
en mutat ásnak köszönhető. Ő őrzi meg 
a kiröppent szói, az elillant gondolatot. 
Ölszáz év múlva is tudjuk, hogy mit 
mondott egy nagy király, vagy egy még 
nagyobb ph iluzófus.

( Kopognak.)
Borsai: Be lehet bújni.
Várnái és Gödri, hót nyurga tanít­

ván, ' - csatlós cipő, bőröv és leber-
ny eg- féle.

Váradi: A mester?
Borsai: Sétálni ment a Szamos- 

yartra.
Gödri: Te meg itt lopkodod a tiulo- 

■oány-'. hogy máj dtöbbet tudjál, mint 
:,ii. Készen van, nem tudod-é, az élj 
I etií. amar. karoséi betű, amit a mester 
napok óta tervez?

Borsai: Nincs. A mester ideges, fá­
radt, lenrt. Sétál fel s alá a szobában, 
ha szólok hozzá, rám néz nagy üveges 
szeméivel, de válaszra se méltat.

Gödri• Ez a rengeteg támadás, ami 
szép Erdélyországunlcban nyakába zú­
dul; már : ériéi:feletti. Ezért ugyan
kár volt hazajönni)

Várad: (hevesen): Az első. a leges- 
legelső. lx’i'i'íesc’ih betűöntő ö Európá­
ban! Külországok rendéül: nála a betűt 
és a könyvel. A legműveltebb tipográ­
fus. És áldás gúny és megvetés hull 
rája. Miért? Mert a Bethlen Gábor 
uramé!: ideje lejárt, a csillogó szép Er- 
délvország elszúr :\W, aki ért valamit, 
az mellet tartott a kontyos töröknek 
ér elvérzett, aki megmaradt. — marako­
dik é- harap. Gyenge koponyát: Nem 

p a ,, stt Nem érők, hogs a betű, 
nyomda művészei, nagyobb hata- 

/, .. - lint például << Főtéri házában ke- 
vélykrdö Somsay gróf!

Gödri: Ügyelj. Téged is kiközösíte-
rck. ' ,

Váradi: Rajta. Aid messzebb lat, azt 
chr-ácsolják, Mivé lettél szép Erdély or­
szág!

Borsai: Jó Apafi fejedelmünk puha 
I mber, Icapáhídzott eleget a méltóság 
(iioi Vdvana tele esc’szőrökkel. Félre­
vezetik derék lelkűinél. (Kitör.) 8 ő en­
gedi, hogy Misztótfalusi Kiss Miklós, n 

•ár.ad nagy sst lit me kis törtetői: és ra- 
msz tehetségtelenek Mim alá kerüljön.

gtam már Belgiumban, ott 
került M h -ni. Én is, mint Ő, vénet tt 
iskolamester vagyok. De beálltam 
nyomdásznak mert érzem, hogy a betű 
aI új lödet m az ói csoda erőst bb, 
mint e fegyver, erősebb, mint a király 
hatalma, meri megőriz, az örökkévaló­
ul ß nel. Mit haltn': ti a mt d< rrol. 
V . Alsóm isstértfalun szüleied, Enye-

. lapult <’s Horthi István püspök ta- 
ugatta Nem vállalok Amszterdam- 

I,ahol é’ évig nyomdász tints volt, es

a végén a betűmetszést és a betűöntést 
olyan tökélyre emelte, hogy a könyv­
nyomtatásban első mester lett. Azért 
ment ki külhonba, hogy a nyomdásza­
tot kitanulja és azzal is gazdagítsa a 
magyarságot: Fő álma volt, a Károlyi­
féle bibliái újból kinyomni. Ezt az er­
délyi urak is tervezgették, azonban mi­
vel csak a tervezgetésnél maradtak, a 
mester nekiállt és kinyomtatta. Az 
egész világon nincs szebb könyvecske 
ennél, Magyar kézbe magyar bibliát 
adott! S akkor jönnek a henye urak, ők 
jogosítottak a kiadásra, mért adta ki 
ez a névtelen ember! Halál reá. Am- 
sr.tcrdómban ö volt a legnagyobb úr. 
Belga és holland területek tartoztak 
sz! llemi hatalma alá. Angimból — své­
dek, németek, lengyelek honából jött a 
megrendelés, betűt kértek és könyvet 
iöh: A kaukázusiaknak is ö adott be­
tűt. Ne nevessetek — kezében volt a 'vi­
lág! A betű az élet! Medici Cozimó a 

J.-ániai herceg, a georgiai fejedelem 
r jongva dicsérte műveit. Betűket ön­
tött, milyen betűket! Nem élt a hatni 
mával, azt mondta mosolyogva: Ez a 
dicsőség nem az enyém, ez minden ma­
gyarok dicsősége. És hazajött Erdélybe, 
hazahozta o szép magyar bibliát. Haza­
jött, hogy halálra támadják. Mert ki­
adta a bibliát, inert nem haitik földig a 
Somsay gróf előtt, mert a Szepesy ta­
nácsnok urnák szemébe vágta, hogy a 
nemes Kolozsvár városért munkával 
kell tenni, nemcsak itallal és nagy szó­
lal! Lenézik: két kézi. mester, nem úr. 
ö a betű királya, akinek betűit milliók 
olvassál:, milliók használjál:! A kis va­
rangyól: ellene törnek, mocskolják, ha­
rapják Haha! Magyar sors. Aki mesz- 
- - 'bb Iád, akinek szavaiban az igazság 
eső tg — azt halálra marják. Ó, magyar 
fátur.rn! A jók, v nemesek elbuknak és 

arad negyvenhét angol kutyájával 
gróf Somsay!

Gödri: Érezzük ezt mi, testvér. Nagy 
szekérnél vesszőének halálra. De tűit 
tehetünk? Nagy urak, az udvar, mind 
ellene, Fogcsikorgatva tanuljuk a bedű 
mesterséget, hogy majd, azzal diadal­
maskodhassunk elleneinken.

Váradi: Minket is megköpdösnek, d< 
mi dilink és szent a hitem, hogy győzni 
fogunk.

(Újból kopognak.)
fír vsai: Beléphet az, akinél: a lelke 

tiszta! 1

Carolus: (Nyúlánk, őszülő, finom 
mosolyú, külhoni.): A betűntö mester 
hajléka?

Borsai: Az.
Camlus: Hozzájöttem, a mesterhez. 

Rég jövök, Hetek óta. A napfényes Fi­
renzéből,

Borsai: óh, Itáliából? A mester sétál, 
de mór érkeznie kell, Foglalj helyet.

Carolus: Köszönöm. (Leül.) Kissé hi­
deg ez a lakás, már úgy értem, nines 
benne sole derű,

Borsai: Meghajszolt ember hajlék/). 
Azaz ...

Carolus: Hagyd, Már tudom. A ti kis 
Grszágotnaskáiok nem értette meg ezt 
a vagy lelket. Virág ö, a kövek között 
haláhv, töri. magát. (Elgondolkozva) 
EehÁt nem sül a nap erre soha ?

Misztótfalusi Knrs Miklós (szürke öl­
töny — megviselt, fiatal J/0-es arc, de 
I 'éneit tekinted ): Békesség a jóakarata 
emberek között.

Mindannyian: Béke.
Carolus (feláll): Nem ismersz meg?
K. M. (mereven nézi, tekintete üres: 

Nem.
Carolus: Egyszer Amszterdámban., 

velencei urak,, egy szőke 17 éves 
lányka., az uralkodó herceg., én ud­
varbeli urai között voltam — néztük 
a nyomdádat és betűt rendeltünk,,

K. M.: Úgy? Lehet. (Megborzong) 
Hideg van.

Borsai :Most nyárban?
Carolus: Sétálgattunk a viola ker­

teknél, a folyó mellett — Tea kis Ka- 
ziraával sétáltál. Minden viola szagú, 
volt, fent az opálbarna ég.,

K. M. (megrázkódik): Viola illat,, 
oh,, hát persze,, (homlokához nyúl) 
Rettenetes. Mintha már meghaltam 
volna. Viola és lány.. Harc, üldöztetés, 
gondok, szégyen és sós könnyek. (Ösz- 
szeroskad) Rettenetesen messziről jön 
a hangod,, barátom.

Carolus (melegen): Negyven múltál 
csak. Előtted az élet virágos útja. Egy 
szép nyugodt, év és elfelejted ezt a fur­
csa, bánatos országot, (kiegyenesedve) 
Uram, az uralkodó herceg udvrai nyom­
dászának hív Firenzébe. Egy egész pa­
lotát kap a nyomda, 120 mesterembered 
Uram, az uralkodó herceg udvari nyom­
tatsz, olaszok, németek, franciák ango­
lok nyelvén és persze latin nyelven. 
Egy másik palota a lakásod. Onnan lát­
hatod a tengert. Te leszel a fej. Csak 
éppen felügyelsz, irányítasz. Rangod az 
egyetemei: professzorainak rangja és 
fizetésed akaratod szerint. A herceg a 
könyveket az egész világba szét akarja 
küldeni. — Könyvtáraknak, egyetemek­
nek, udvaroknak ez mind a te híredet 
emeli.

K. M.: Firenzébe hívnak.,
Carolus: Oda. Ahol mindig áttet­

szőén kék, az ég és narancsillat száldos 
a levegőben, A tengeren fehér hajók és 
estet a barnabőrű lányok hosszú, szerel- 
!/.; ; nótákba kezdenek. Mosoly és dal 
ez egész Firenze. Nagy úr leszel, erős 
hatalmú. Jöhetsz velem máris. A her- 

■ cg minden igényedet kielégíti. Pár 
zacskó arannyal több vagy kevesebb, 
nem ezen fog múlni. Indulhatunk, ami­
kor akarod.

K. M. (akadozva): Firenzébe., a kék 
ég és a tenger., új betűket tervezhet­
nék, szépséges új könyveket. Elismer­
nének, Nem rugdalnának, nem köpdös- 
nének...

Carolus: Indulhatunk máris. Ugyan 
mit hagysz itt? A közönyt és a megve­
tést. ' _”*]

K. M, (torkához nyúl). Erdélyt itt­
hagyni,. nem,, azt nem.,

Carolus (megdöbbenve): Ahol leköp- 
d őst el:,.

K. M.: Nem érted te azt. Én a 
hoztam ide és az ő szemük még nem 
bírja el a fényt,. Majd.,

Carolus: Date addigra belepusztulsz! 
K.M.: A fényt,, (súgva) a fényt 

vinni lull valakinek. Aki viszi, azt fel­
falja a fény. Én tudom ezt, Carolus.

Carolus ': A Kazirna, akivel ott a vio­
lák nullctl sugdolózt.atok, azóta gyö­
nyörű. érett nő lett. Nem nézett sen­
kire., Téged emlegetett mindig., és 
most Rt van velem...

K, M. (felszökik): Kazima itt van?
Carolus: Ma itt, holnap teveled Fi­

renzében.
K. HL: Firenze,, Kazima., (vissza- 

roskad) Ez,, ez túl szép.. Én már egy 
öreg, halálra sebbzetl nyomdász vá­
gyói: csak,, A viola kertekről beszél­
tél, Nem vagyok én már odavaló.

F?1
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Cumins: Felhozzam Kazimát?
K. M. (már nyugodt, szomorúan mo­

sóin a): Ne hozd. Annyira ne n vagyok 
.(//• erős, annyira nem vagyok még ha­

lott... Menj haza békével és mondd meg 
uradnak, hogy jól esett a hívás. De nem 
tudok menni. Az ember mindig ott 
küzdjön, ahol a legtöbb szükség van az 
újító fényre. Itt meg nagy szükség van 
rám. Elesett ország ócska ez. Urai egy­
mást falják. A nagy Mátyást is falták, 
de ö szétvert közöttük, mert volt ha­
talma. — Nos hát, nekem még nagyobb 
hatalmam van, a betű, a könyv, én ezzel 
győzöm le őket. És engedem, hogy be­
lém marjanak, mert a betű, a könyv, 
minden magyarok sorsát viszi előbbre. 
Egy ember? Semmi. A lepkék úgy-e a 
fénybe repülve elégnek? (Kimagasodva) 
Fényt hozok Erdélynek, fényt magya­
roknak. Az új századokat hozom, a 
nyomtatott betű varázsát, az emberiség 
új történetét. (Szinte könyörögve 
súgja) Menj, testvér. Menj el gyorsan.. 
Mondom — már nem vagyok elég erős, 
és még nem vagyok eléggé halott. (Ki­
tolja az ajtón.) Így. Egyedül ismét:

Borsai (szelíden): Uram, királyként 
fogadna Firenze és itt halálra márnái: 
— még meggondolhatod...

K. M. (halvány mosollyal): Nézzé­
tek. (Zsebéből betűket vesz ki) Meg van 
az új betű! Már ki is öntöttem. A belga 
és holland mestereim se hinnék, olyan 
jól sikerült. Nézzétek mily szépek. A 
törzsük vékonyka, a fejük széles — 
ezekkel szép magyar zsoltárokat fo­
gunk nyomtatni.

Mind körül állják: Gyönyörű!
K. M. (messzenézve): És a könyv, 

amit csinálunk ezer év múlva is hirdeti 
Erdély és a magvar szellem dicsőségét. 
És ez a fontos, fiaim. Ezt hagyom nek­
tek örökségük Úgy munkálkodni hogy 
ez a munka a nemzetet előbbre vigye, 
még ha el is ég benne az ember Mert 
nem a Somsay grófokban van a magyar 
jövendő de megtartó kultúránkban cs 
azokban az egyszerű emberekben, alak 
közé az új leiket akarom elvinni ma- 
!'yarn l nyom iutol I, leiinyveinlckcl!

Borsai: Binden pénzünk elfogyott
uram és a cselszövők fejedet kérik...

K M. (a mosoly még mélyebb ajkai 
körül): Megkapják. Legyen kedvükre. 
De menjünk le addig is a tipográfiába, 
szeretném, ha az új zsoltáros könyv 
munkáihoz serényen hozzákezdenénk. 
Hogy mondják ellenségeim: Egy senki 
vasműves... Hát jerünk vasművesek, 
hív a magyar jövendő!...

(Mind, el.)

ÉSZAKERDÉLY ÍRÓI

Vési Uu&ee (iufcz&: Csatád
Kicsi ház a Millái,vek ház,a, de milyen bol­

ting!
Esténként kék csillagok ragyognak fölötte 

és barna felhők kóvályognak. És körülötte 
szeri:' a messzeségig fehér és levegős hóme­
zők terülnek el, amelyek végtelenek, mint az 
édesanya türelme De jön a reggel és elhomá­
lyosodnak ,a kék csillagok, akkor felkel a fia­
tal asszony, megcsókolja a kis babát, odébb 
tárak a tűzre, majd felöltözik és kimegy a 
konyhába.

Mihály még altiszik, de nemsokára készen 
áll a kávé ;.i fehér asztalon, akkor felriad ő is 
sebtiben. Hamar a kék gépész ruhát, a mos­
dót és a törülközőt s az olcsó fésű kacagva 
szánt fakó haján. Ej, nem kell tükör, helyette 
olt van az asszonya barna szeme.

De milyen különös a szerető asszony! szem! 
Egyszerre komoly és derűs, mámoros és 
mégis hideg. Dévaj s mintha éppen imád­
kozna.

Mihá'yék reggeliznek. Ott ülnek hárman az 
asztal mellett: a csöppnyi fiatal anya, akinek 
a szava olyan édes és zengő, mint csak a fia­
tal o nyáké.

Aztán ;i. szöszke kis haha.
És a férfi. ..
Mihály csendesen kavargntja a kávéját, de 

oda sem néz, hogy mit csinál. Az asszony pe­
dig ölében tartja a gyermekét, de íí sem eszik, 
ti a kicsikéjét szórakoztatja.

— Ahogy eljött a reggel, a kis baba feléb­
redt és nagyot kiáltott — mesélte éneklő han­
gocskáján, — de akkorát, hogy anyuka is fel­
ébredt és föléje hajolt. — Hát hogy aludt 1> i • 
bika az éjjel? A kis lányka pedig felelt: Bit­
hiba jól aludt. Akkor anyuka felkelt és felöl­
töztette. A jó kis leány fölkapta habos szok­
nyáját és együtt mentek ki a konyhába. Il i 
tudnád, Apu, hogy milyen különös ország is 
az a konyha! Mikor a lábasok és a kanalak 
meglátták a mi kis lányunkat, hirtelen csak 
főikére,kiültek és a földig hajoltak meg előtte. 
Hát hogy aludt Bubika az éjjel? Oh — mon­
dotta Habi, — az ágy meleg volt és ki illa- 
szik rosszul a meleg ágyban?

Közben lelkeit a nap is, hogy meleg suga- 
r.aivalköriil cirógassa a jő embereket és a is 
megkérdezte a leánykától: — Hogy aludt hát 
Bubika az éjjel? S liahika ismét azt felelte, 
hogy jól aludt, mert anyuka sokszor, de na- 
gyon sokszor betakarta. Erre a nap nagyot 
köszönt és tovább ment az égen. Nem mint­
hogyha min óhajtotta volna tovább cirógatni 
a leánykát, de helyet kellett adni a Bisii ku­
tyának és apukának.

Ekkora Mihály úgy nevet, hogy majd föl­
borítja az asztalt.

— Micsoda nő — mondogatja, — először 
jön a Bisu kutya és csalt azután apuka. Tűröd 
ezt lányom ?

— Tűri hát! — kiáltja a fiatal asszony, 
mert valóban így van. Apuka lusta, nagyon 
lusta és reggelenként mindig sokáig alszik.

— Apuka, nem lusta, de az éjszaka tízszer 
is felkelt, mert kutya hideg volt. És ... ez a 
kávé is hideg ám asszony, most mit csináljak 
vele ?

— Persze hogy hideg, meri mindig bennün­
ket néz, ahelyett, hogy a dolgát végezné. Most 
hát csak igya meg úgy, ahogy van.

— Milyen szigorú vagy — mondja Mihály 
és édesdedeu még egyszer fölkacag.

így telnek cl az évek. Csöndesen, a lélek és 
a lesi örökös örömében.

Egyszerűség, mindennapi dolgáig. Egy sző, 
egy sóhaj s az ing lágy suliit,nása u, föld felé, 
aztán a büszke, édes húsnak királyi ragyo­
gása. Ez volt az asszony. Eeketchaj és gyer­
meki, sápadt barna arc, kiesi feleség.

De néha azért össze is vesznek. Havonta 
egyszer, pontosan mindig másodikán, amikor 
kiderül, hogy nem elég a hópénz. Sajnos adóra 
is kell és a házépítési kölcsön törlesztésére. 
Mihály ilyenkor mérgesen megy el és délidé­
ben ■ ' napnál eszik.

A téli napok azonban nagyon rövidek, lm 
későn jön a reggel, korán jön meg az este. És 
ötkor Mihály rohanva indul haza felé. Kemé­
nyen rakosgatja a. kihall a, hóba és magáimn 
aosolyog. Iln valaki pedig megkérdezné, hogy 

n inek örül ? Azt felelné: talán a friss levegő, 
vagy a jól elvégzett munka . . . M'U't nem 
vallja be, hogy a közeledő kibékülés muzsikál 
benne. Nines elég pénz? Egye fene, úgy sem

la 1 rajta segíteni. I)e az élet így is szép és 
annyi minden történhet benne! Ma például 
délben ahogy a gátnál dolgozott egyszer csak 
vidra bukott a jég alul fel. Aztán egy szarka 
repült a zsilipekre és kiesi réz csüngő voll a 
nyakán. A szarka nyilván örült i csengőnek, 
leert olyan büszkén és peckesen lépegetett, 
mint- egy hadvezér. Hát nem kacagni való ?

Végre ott van a házuk előtt. A konyImajtón 
csöndesen benyit és nagyot köszön, majd t 
kislány arcát simogatja meg. Az asszony 
azonban "ne m néz rá. a köszöntését sem viszo­
nozza, meri sok dolga van, a vacsorával 
persze. De Mihály azért nevet és beszél mosa­
kodás és átöltözés közben is. Elmondja a kis- 
ányéinak, hogy a főgépésznek van egy kti- 

tvája és az olyan nagyon furcsa kutya. Ha a

gazdája mellett van, nem tud nyugton ülni 
egy pillanatig sem a szeretettől. Egyre csak 
jár körbe körbe, mint egy eszeveszett és nyög,
, onyi e ugat, aztán egy óvatlan pillanallrni 
akkorát ugrik, hogy forró nyelvével pont a 
gazdája arcát éri o!. Mert ez a legnagyobb 
öröme neki. De a, főgépész néha bosszús vala­
miért és ráesap a kutyájára. Látnád csak, 
hogy búslakodik akkor, összehúzódik a sarok­
ban egész kicsire. Kikapott? Jól van. Ctána 
,azonban nem daeoskodik, liánéin az első szóra 
szinte habzik a szája az örömteljes izgatott­
ságtól: 111 vagyok és lm szeretsz engem, hát 
ni ;simogatsz! Ilyen furcsa, de furcsa kutya.

Az asszonyka erre megremeg, aztán a . 
o "pjn a kezéből a kést és a kanalat, hogy 
odaszaladliassoii az urához. És szent a béke, 
meri kiesi ház a Mlhályék háza, de hőbbig 
ház . ..

PÉNZ
áll a háahoi, ha idejé­
ben beiicui &|gam- 
«onjgqyé*! A péwgníl 
cqyíiH nyugalom éi 
b&ieüoasáo kbltöiik ©8f-

tssnába

ti M. Mir. Áramsorsi^ék

40.000 arsnvssngöíl
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Küldi a ,,Szamosvidék” kiadó-1 
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\fass Atbeet: A Uuntdc átkelnek...
(Regényrészlet)

... A Tisza partján lepihentek a hu­
nok. Az ég is kiderült, a késő őszi nap 
még egyszer rájuk zúdította langyos 
aranyát. Olyan volt az ég, olyan szűzi 
és tiszta, mintha nem történt volna 
semmi sem a földön.

Úgy látszott, a könyörtelen, gonosz 
menekülésnek vége van. A legények el­
nyúltak, sebeiket kötözték. Keveset be­
széltek. Nézésük sötét volt. Sok min­
dent láttak az utóbbi időben s nem fe­
ledhették.

A pihenés második napján egy le­
gény, aki alkonyattájt a bereknél va­
dászott, lihegve dobbant a táborhoz 
vissza.

Túl az erdőn lándzsásek vannak. 
Sátrakat vernek. Lehetnek ezeren.

A vezér sátra előtt ült, földre tett 
nyergen, midőn megvitték a hírt. Vele 
voltak a békék, a kettő, ki megmaradt, 
Csele s Kadicsa.

— Rájuk megyünk! — horkant föl 
Csele s úgy kapta föl fejét, hogy hom­
lokán, a kötés alól menten megindult a 
vér. _ I

Kadicsa óvatosan lóbálta fejét, fel­
kötött karját megtapogatta s tépdeste 
szakállát.

- Hátha többen vannak? Tévedhet 
a legény . . .

A vezér arca szigorúvá szűkült. A tü­
zet nézte, makacsul, összevont szemöl­
dökkel. Sovány arcát fényesre világí­
totta a zsarátnok, ahogy közel hajolt 
hozzá. Ferde szemeit összehúzta s nem 
szólt.

— Vezér, mit mondasz?
Dengezik felnézett. Látta a rája leső 

szemeket, melyek a szót várják mind, 
amit kimond. S ez a szó halálnak is,

életnek is lehet a szava. Felkelt a nye­
regről s kiegyenesedett.

— Nyergelünk.
Csele úgy szökkent talpra, hogy se­

besült lába is megcsuklott belé. Villant 
a szeme s hangjában bosszú hórgött.

— Rájuk megyünk?!
A. vezér ránézett. Hidegen, kemé­

nyen, méltóságosan.
— Nem. Átússzuk a folyót.
Döbbenve állt a beke. Sűrű fekete 

vére a fejébe szállt.
— Elfutunk? — a hangja remegett.
A vezér csak állt, sziklakeményen s 

a szeme vágott.
— Nyergein!. Parancsolom.
Szó nélkül hagyta el a két beke a tü­

zet. Dengezik felnézett az égre, sok- 
sok csillag nyiladozott már rajta, gyö­
nyörűségesen szép csillagok. Nézte 
őket, még sóhajtozott is hozzá. A csil­
lagok hűvösen ragyogtak vissza a ve­
zérre s nem mondtak semmit, nem tud­
lak semmit.

A táborban morajlás támadt. Dühös, 
szitkozódó moraj. S jöttek a békék.

— A nép nem akar megfutni, tá­
madni akar.

A vezér ott állt szikáran a domb te­
tején.

— Ügy. A nép támadni akar. Bete­
gen. Kiéhezve. Sovány lovakon. Tá­
madni akar. Úgy.

Gúny és megvetés rezgetet a hangjá­
ban. Súlyos indulattal felelt rá Csele.

— Senki sem beteg már, vezér! Az 
emberek jólakottak mind. Vadhúst et­
tek bőven!

Lesújtó pillantást kapott csupán a 
vezértől.

— Ügy. S ha tele a gyomra, felejti

nyomorúságát. Egyetlenegy legényt 
sem akarok veszteni többet, érted? A 
folyón átmegyünk.

Vezér! hang volt, ahogyan mondta, 
Csele hallgatott, bajuszát rágta, tépte 
homlokán a kötést. Kadicsa ép balke­
zével nyögve kopjájára dűlt, a tüzet 
nézte s lejét csóválta hozzá.

- Bizony vezér, igazad vagyon. De 
ezt a népet nem viszed át a folyón. Jól 
evett s jól ivott s most szédül a feji1, 
annyira van magával.

A vezér már kardját kötötte. Hide­
gen adta a parancsot.

Teszek róla, hogy megriadjon. A 
megriadt nép olyan, mint a nyáj, pász­
tor kell neki. Elüljetek s legyetek ké­
szen. Én majd átviszem őket a folyón, 
ha két beke nem elég arra.

Szótlanul indult a két beke. A vezér 
utánuk nézett hosszasan, míg tovatűn­
tek. Aztán bement a sátorba s mikor 
kijött, kezében szurokfáklya égett. 
Öreg Küd akkor jött éppen a vízről, 
hozta a lovakat.

— Sátort bonts öreg s nyergeij. In­
dulunk.

Óvatosan ment a fáklyával, megke­
rülte a dombot, a tábor hátába került. 
A tábor zúgott, akár a hangyaboly, 
melybe az izgalom sovány keze várat­
lan belemarkolt. Magas sásfű húzódott 
félkörben, abba gázolt bele a vezér. 
Zörgött jól, mikor közibe lépett, a szél 
s a nepsűtés megszárították három nap 
alatt. Elégedetten morzsolgatta kezével 
az övig érő sátét. A szél nyugatról jött.

Néhány jó marék száraz füvet kité­
pett s egymásra hányta. Mája tette a 
fáklyát.

Néhány perc múlva, füstszagot ho­
zott a. szél a tábor felé. Néhány ló fel­
horkant. Az emberek felkapták a fejü­
ket és szimatolni kezdtek.

— Valami ég — mondta valaki böl­

csen.
A füstszag erősödött. Nyugaton pi­

rulni kezdetet az éjszaka s egy széles, 
vörös oszlop kitört a domb mögül s a 
folyóig szaladt. A lovak nyugtalan­
kodni kezdtek. Emberek szaladtak a 
dombra s a vízhez.

Ég a berek! Ránkgyujtották! 
Tűz! Tűz! Rajtunk az ellenség! Fegy­
verre! Nyergeim! Tűz! Tűz!

Üvöltés, szitkozódás. A tábor meg­
mozdult. 1 ?ak horkoltak, fegyver csö­
römpölt, fej veszett emberek rohantak 
össze-vissza. Közben a tűz mindkét 
szárnya elérte a folyót s jött, közele­
dett.

— Bekerítettek! Ég a. tábor!
Forró lett a levegő. Embermagas­

ságú lángnyelvek harapták félkörben 
az éjszakát. A lovak rémülten ágaskod­
tak, tüzes pernye s maró füst kavar­
góit a halálra rémült emberek között. 
Keresték az ellenséget, de nem voll, 
nem látszott, csak a tűz közeledett vö­
rös nyelveivel egyre s vadította a lova­
kat.

S mikor legnagyobb volt a fejvesz- 
tettség, a vezér mcgfuvatta a kürtőt- 
Pillanat alatt helyreállt a rend. A há­
romezer legény hadirendbe állott. így. 
csatasorban, már nem féltek, nem 
acsarkodtak. így készek voltak bár­
hová menni, ahová viszik őket.

Dengezik az élre ugratott.
— Utánam — rikkantotta s a ló szn - 

ját nekifordította a folyónak. — Utá­
nam !

Huj-huj! üvöltötte háromezer 
ember.

Mire pedig a tűz a tábor helyét elérte 
volna, kialudó!t magától. Csak itl-oti 
füstölgőit még egy-egy folton az elvi 
posott sás. De a hírnök már akkor túl 
voltak a folyón s a parton őrszemek 
álltak, íjjal a kezükben, vezeti pa­
rancsra . . .

. A.,,../ .... "-•''.a í
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ÉSIAKERPÉiy HOLTOK
Füliip József verseiből:

Láznmlolla
Dúlt ágyon én, — falon a Légy 
kettőnk közt lázmotolla 
s a Csend, mint óriási pók,
szövi koránk e víziót__
kajánul rostokolva.

-- Hadd látom végre, — szól a Légy 
és paplanomra pattan — 
mért kell mindegyre mérgeden 
vonszolnom át az életem, 
hogy szemétben fogantam?!

Téged sem patyolat fogant, 
de bűnös kéjek szennye: 
tejed dicsfényes, talpadon 
sár, kezeden vér, ajkadon 
szitok — s merengsz a mennyre! . ..

Minden, mi van, hasznodra kell.
Nagy baj azért, ha élek: 
meglopom étked, italod, 
cserébe ugyan mit adok ? . . .
Hogy sírodig kísérlek?! . . .

Fájhat az ingyen-koszt, hiszen 
testem sok véglény-férge 
parancsra nem hajszolható, 
gázbombaként nem dobható: 
szennyem — így — kincset érne . ..

Érted vagyok ... te .. . Tisztaság!
Ha holnap sírba esnél, 
zi-zrimm! — gálába öltözöm, 
a koponyádba költözöm 
és s még millió testvér! . . .

Ordítanék: ,,Jaj . . . Bomba!... Légy!...” 
Forog a lázmotolla 
s a Csend, már Léthe-vizi pók, 
szövi tovább a víziót 
ágy-síromra omolva . . .

Inczv János: „öregasszony”.

■L—EMBg.

Tavaszi dallam
Csóktalan éveken
átvonszolt életem
ma számonkér és számadásra kész:
maradj hát így velem,
míg mámoros szemem
vágy-szikrát szóró, buja szádra néz.
Ilyenkor, március
kezdetén, — bár fiús
bohóskodásra mozdul benn a vér, —
béklyóz a béna láb
s az első fény-nyaláb
magányos ágyra hull, ha hajnal ér . . .
Magányos egyre — mind,
pedig most, ima, kint
a fű, a föld, a nap szeretkezik
s egy szürke kis veréb
is éppen az előbb
úgy remegett, mint lány, ha vetkezik.

így könnyebb vallanom:
rügybontó hajnalon
pénzért — virág nyílt nékem is elég,
mégsem vagyok levert,
hogy szám a csókkehelyt
ős férfijusson nem ízlelte még.

Tavaszi hajnalon
könnyes kacaj-dalom
mindig csak ez már, mássá nem lehet...
Tavaszi tűz-csikók,
— most hulló szűzi csók 
pászmái, — fedjétek be lelkemet!

Flórián Tibor verseiből:

Ölelni lisziaII
Közöttetek szeretnék lenni 
s élni paraszti-jámboran, 
türelmesen és bölcsen.
Vetni magvető nyugalommal 
s bevárni míg termésre érik az idő.
De mint a szélnek
rohannom kell,
játszanom kell,
ilattal és füsttel,
kavarni virágport s szennyet.
Viskók felett, 
sátrak felett, 
tört ablakokon át, 
a nagy-nagy házak udvarán 
vágtatni át.
Megállni sohasem lehet 
és nem szabad, 
mikor a Cél hajt vadul.
Hiába tudod, hogy minden ház: 
a házad, 
s szívekben: 
az otthonod.
Rohanni kell, 
s mint a szentnek, 
érintve mindent, 
s mégis érintetlenül, 
ölelni tisztán: 
a világot!

Virágok ónekeltek
Zöld fényben égtek a mezők, 
föllobogtak a temetők, 
kéken röpködtek a madarak, 
az ég nyitott kelyhében 
boldogan ültek a hegyek, 
elpihentek s újra fölkeltek a szelek, 
virágok énekeltek.

Vízió Armenop'tlisz templomában
Legyek zümmögtek a csendben, 
a pap ájultan óstya fölé hajolt.
Két gyertya égett.
Krisztus tizennégy képe, 
a tizennégy stáció vérzett a falon. 
Megdermedt a templomhajó.
A Gergely-oltár két püspöke 
némán állott ezüstköpenyében.
Péter és Pál apostol 
kezében a karddal 
kővé váltak,
s a puszta templom fölött, 
a legkisebb toronyban 
vijjogott a halálharang.

Mini « rózsa
Folyóparton pihen a lány.
Forró párnája iszap, 
lágy teste alatt sás.
Szemeit behunyta. Bágyadt.
Nem is tudja, 
hogy pőre 
félig, s barna bőre 
csak egyre barnul,
Napszagú ő már, 
kedvese a napnak, 
s álmában,
— mint a rózsa — 
ölét kitárja 
a ravasz hódítónak.

hót Asszony ült
Láthatatlan halottak fölött 
két asszony ült és sírt.
Nem messze, fáradt ásók mögött 
még ásított egy sír.
Árva fűz írta levelét 
és mire a hold fölmerült, 
ezer levélke
sírva az őszi fűben ült. ..

lnczc János: „Kodor-utca”.

Varró Dezső verseiből:

Harkály
a templomtornyon

Repedt falat kopogtat a harkály 
hallgatodzik: szánja, hogy beteg.
Ő a, rengetegek orvosa,
jól tudja, hogy nem gyógyítja meg.
Ahogy ő áll évezredes falon, 
szeretnék az időben állni meg.
Minden arany tapasztalatomért 
vennék újra tudatlan szívet!
Ő kopogtat, ha szabad, ha nem, 
mint egy égő rubint- a tetőn —• 
kitörő kedvvel fut a kopjafán 
egyetlen élő hang a temetőn.
Gyermekkorom, ablakán bekopogtat, 
a kert alatt csobog a patak, 
húsz év telt el, mintha még diák volnék, 
pihenek az almafák alatt.
.Jankó bátyám, — így szólt a falu papja, 
ahogy patkolta Isten lovait,
— inkább adok a lámpából serétet, 
te jól célzol, parityázd le itt!
Aki nagy úr, nem veszi őt észre, 
csak a gyermek, a beteg látja meg, 
egyszer falun tizenhat éves voltam 
s a szívemet kopogtatta meg!

Kérdések
tejfoDas szájacskából

Apu, a varjak hova mennek?
A szél miért nem látszik sohasem ?
A kakas miért olyan berzenkedő, 
hogy a csirkék is elfutnak tőle?
A fundiján oly ékes tolla nő, 
milyen a csendőr kalapjába nő; 
én olyan tollal repülni se szoktam.

Auiyukámat honnan hoztad, Apu? 
Egyszer láttam a mi cicánkat, 
hogy körbe jár. nyávog és bágyadt, 
látszott képén, ha keze lenne, 
imnden párnát hasára tenne, 
fejénél kis cicák nyivogtak 
s mint a medvém hasa, úgy szóltak.

Az angyalok csak bukfenceznek ?
A papok mindenkit eltemetnek? 
sohasem tudják megcsinálni, 
hogy nekem ott a mennyben is 
legyen sisakos csörgősipkám, 
legyen nyulam s arany bicskám?

Kis angyalkát tudnak-e fogni ? 
csak a templomban tudnak templo-

mozni ?
egészben elnyelik a pánkot? 
ilyet a jó Isten se látott!

Drága Apu, aki meghal .halott? 
vagy csak teszi magát s úgy alszik el, 
hogy nem is ásított?

Angyalka lesz belőle, vagy csiga? 
Pesztrám azt mondta egyszer, Zsuzsika, 
hogy ő látott igazi halottat,
Nem nézte csak a göncöl rúdját.

Apu, ha meghalnak a pulykák, 
az égbe mennek?

Az istenkéhez imádkoztam, 
mégis oly furcsák álmaim, 
az éjjel épp az égig nőtt 
és krampusz lett a kankalin.

Anyu nem Aput cirógatta, 
a csúf szomszéd, bácsit becézte, 
úgy féltem, pedig imádkoztam, 
jó Istenke van-e az égbe?

Azóta úgy félek, a hó se 
az angyalok kiszakadt fátyla! 
gyémántszálas karácsonyfámat 
a kis Jézuska meg se látja.

A kocsisunk kis fiacskáját 
a gólya szárnya el se bírja! 
az angyalkák leveleit 
Anyukám soha meg se írja, 
fellcgbáránykák szívecskéjét 
a torony gombja nem is éri, 
a mesefészkű grifmadár is 
csak saját- fiacskáját félti!

A szivárvány se rózsaszín,
az ég semminél nem kékebb,
a csillagok aranyszemén
csak az Istenke lesz mind mélyebb!

Szlojkft László verseiből:

Szabadnak!
Átmentem, ím minden poklon, 
átugrottam tüskebokron.

Sétáltam a poklok hídján 
ott maradtam kevés hijján.

Tűz perzselte szívem, hfisom, 
de ki él, az fusson, fusson!

Tüzes szemmel messze nézzen 
mindig tiszta szívvel mérjen!

Ami jött, mindig kimondtam, 
ime, egyedül maradtam . . .

Jeges út, fehér hó, varjak —• 
hagyjatok tovább — szabadnak!

Vigyetek víg szelek!
Barna mellemen mély sebek — 
de visznek, ím, a víg szelek!

Kutattam, vágytam lázadó — 
az ifjúság, jaj, illanó!

Vigyétek zúgó, vad. szelek — 
a napokból kitépjetek!

Mert minden év — új s új sebet 
szakít s töri az éneket!

A lázadást, a boldog, vad 
igaz és szép rohamokat'

Koldus ne légy, az kesereg 
s ki meghalkul, az elveszett!

Ordítom: itt ne hagyjatok!
Vad. szelek, jaj, ragadjatok!

Lehasad, rongyom, rabigám, 
annyi sok földi nyavalyám.

Egy pillanat — szétszakadok — 
jaj, érzem, — boldog most vagyok!

Siess !
A gyermek kezéből kőre esett 
és eltörött a cifra, drága váza — 
ó, siess, este már könnyen meglehet 
hangot se találsz — dobogó szívedet 
nem várja senki, ablak, ajtó zárva.
Ki itt lakott, álom megint és pára...

Nem szól, lm szólók ...
A. térde elé telepednék.
Csak nézném, nézném, nem beszélnék, 
kezembe venném kezét lágyan — 
olyan ez, mint a bibliában.
Az ujjai hajamba hullva 
simogatnának újra s újra.
Oda borulnék, ha lehetne —-
de tíz éve merev a teste —
nem szól, ha szólok, hívom, nem jön —
kiáltozok a szörnyű erdőn!

Csupaszon
Magas erkélyen labda rózsák —- 
füttyel múlik a tűnő világ — 
játékos szél, pajzán hajnalok, 
kék ég, rét — fiatok vagyok!

Vándorbotom mély tóba vetem, 
oda víg fütty, puha szerelem — 
eldobom rongyom is, csupaszon 
az ítéletet. így fogadom!

Pelliimacltsz te még!
Ne fájjon hideg gúny-kacaj 
ostor se! egyenes gerinced!
Ott álltái, hol régi a jaj 
az árvaság s fehér sóhaj, 
keresztjüket emelten vitted.

Feltámadsz te még szép napon, 
amikor nyár kacag a réten, 
gabona leszel s ajkakon 
nyár-esti dal s a fogakon 
édes íz. S forróság a vérben!

Köszöntsük hát a kínokat 
tiszta arccal s értő mosollyal, 
merítsétek a vasakat 
nem kapjátok a nyarakat! 

Jöjjetek bar minden gonosszal! \j
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Nők tiszta teintjuket gyakran csak 
annak köszönhetik, hogy figyelmet 
fordítanak emésztésükre. Legyen az 
emésztésének
szabályozója: \'U*W

A magyar élet feladatai
Irta: BÍRÓ PÉTER gazdaköri elnök, 

Somkerék.
Nemcsak a falunak, de a városnak is 

vannak feladatai.
Éspedig: A falusi nép termel, úgy a 

falu, mint a város számára, aminek el­
lenében a város azzal kell ellássa a fa­
lut, amire szüksége van. Az ideges álla­
potban a város azzal vádolja a falut, 
hogy mindent felfal, a várost azzal a 
falu, hogy semmihez sem tud hozzá­
jutni. A falu termékeit őszinte szívvel 
juttatja a városhoz, ma már bizony 
alig valami haszonnal, szívesen teszi 
ezt, de a városnak is be kell látnia, 
hogy a falu küzd az ő megélhetéséért 
is, s nem olyan fenékig tejfel gazdál­
kodónak lenni. Magyar lélekkel lássuk 
be, hogy a falu és város nagyon is ösz- 
sze kell fogjon, mind a kettőre vonat­
koznak a magyar kötelességek írott 
és íratlan parancsai, mert hiszen közös 
a harc és közös a jövő!

A határok szépek, remélnünk kell, 
hogy a termés is az lesz és akkor a 
kérdések jó része megoldódik, mert ha 
több lesz a kenyerünk, több lesz az or­
szágban a megelégedés is.

De a legfontosabb mégis — és ezt ne 
felejtsük, — a magyarok közötti test­
véri szeretet!

Észak-Erdély, 
a Szamosniente kérdések

(Dós) Észak-Erdély, a Szamosme- 
dence történelmi viharoktól lehenge­
relt táj.

Az országrész időszerű kérdéseiről 
beszélgetve, a pártium egyik legjobb 
ismerője, Antal Dániel EMGE-igaz- 
gató a következőket mondja:

— Észak-Erdély jövője elsősorban is 
a magyarság gazdasági megerősítésétől 
függ. Lakóinak jórésze kisgazda, ezért 
a célszerű és eredményes gazdálkodás 
bevezetése és megismertetése itt óriási 
fontossággal bír. A vidék gazdasági 
értékeit szem előtt tartva, kalapkészí­
tő, kosárfonó, stb. gyárüzemeket lehet­
ne alapítani a Szamosmentén, amely 
megsokszorozná a magyar megélhetést.

— Kultur életünkről se feledkezzünk 
meg, a jelenleg szünetelő dési szabad 
festőiskolát emeljük Erdély második 
Nagybányájává! — mondja Mohi Sán­
dor, a Désen élő országos hírű festő­
művész, aki még a következőket teszi 
hozzá:

— Nem közömbös a magyar jövendő 
számára a magyar kultúra sem! A 
dési magyar festőiskola jelenleg szüne­
tel; valóban országos hírűvé lehetne 
emelni. Hiszen a környéke Désnek, el­
mondhatjuk. hogy szebb, mint a nagy­
bányai táj, vagy legalábbis van olyan. 
Egy országos hírű festőiskola viszont 
országos érdeklődés körébe emeli a Sza 
mosmedencét!

Népművészeti múzeumot Öcsnek!
Szolnck-Doboka vármegyében régóta 

szó van egy népművészeti múzeum fel 
állításárói, amely a pusztuló számos 
menti magyar történelmi -s népművé­
szeti kincseket gyűjtene össze. A terv 
egészséges és időtálló. Keresztül vitelét 
alkalmas időben az Erdélyi Fárt kéne 
szorgalmazza.

— A falvak népe valóban a népi Ma­
gyarországot akarja! — - mondja Kese 
Attila ref. lelkész, az ismert közíró.

— Aki a néphez jön, vezető, közka­
tona, — mondja még a kitűnő szórvány­
munkás, — példát hozzon, tiszta egyé­
niséget, szociális, munkás szellemet. 
Hagyjuk a szóvirágokat, mert a falu 
már csak a. cselekvő magyarságnak 
hisz! ,

Észak-Érdéiyben a magyar színját­

szás — küldetés!
Észak-Erdély magyarsaganak 

egyik kérdése a színjátszás helyes meg­
oldása. Itt a magyar színjátszás hiva­
tást, küldetést teljesít, ezért egy olyan 
önálló színi kerületre, fiók-Nemzeti 
Színházra, van szüksége a Szamosmen- 
tének, amely túl a szórakoztatáson es 
a búgó zenekaron a nemzeti műveltsé­
get és a nemzeti nevelés nagy munká­
ját végzi. El kell érnie azt a bizonyos 
vonalat, amelyen felül az igazi, a mű­
vészet kezdődik!

— Minél több hitel- és tejszövetkeze- 
tet alapítsunk a Szamosmentén! -- 

mondja Makkay Géza igazgato-tamto, 
az erdélyi szövetkezeti élet harcosa, 
ugyanis a szövetkezet kiválóan alkal­
mas népművelő erő, ami a gazdasági 
megerősítésre is igen alkalmas,

__A. közösségi szellem ki virágzása
Erdélyben bizonyos tekintetben a szö­
vetkezetek következménye is volt.

(Fényes Andor)

RÁDIÓ, CSILLÁR, ELEM. ASZTALI 
ÉS ÉJJELI LÁMPÁK, VILLANY VA­
SALÓK legmodernebb kivitelben, olcsó 
árban a SZENTBEN EDEK1 ELEK­
TROMOS MÜVEK R.-T. dési és sza­
ra osújvári üzleteiben szerezhetők be 
Kérjen díjtalan bemutatást, áraján­
latot! Szakszerű, pontos javítás!

PÖSPÖ K - qvóqyfiitdö
Natív váiad mellet!

600 év óta használják eredménnyel 43" C. kénes, rádiumos hőforrásait 
reuma köszvény, ischiás, trombózis és izmok csuzos hant álmáinál, min­

denféle női betegségeknél.
Iszapfürdő, forró iszappakolások. Díjmentes prospektus Bekebeli ellátás.

Eidélv enteilen hullámlűrdöie

MAGYAR ÍRÓK ÚJ MUNKAI 
ATHENAEUM

Kiss Lajos:
n szegény asszony éltté

A. magyar parasztság asszony típusai­
nak életútja a bölcsőtől a koporsóig. 

Ára fűzve 12.— P.

Mariay Ödön:
Örök nomád

Egy magyar katonatiszt találkozása a 
szerelemmel Ázsia végtelen pusztáin. 

Ára fűzve 6.30 P, kötve 9.80 P.

Passuth László:
0 biborbanszületelt

A bűnös és ragyogó Bizánc virágkorá­
nak, Komnenos Manuel császár életé­

nek hatalmas regénye.
Ára kötve 16.— P.

Olvassuk az északerdélji 
írók könyveit:

Fiilöp József:
Fakirrá lesz a lelkünk 
(Versek)

Flórián Tibor:
Vázlatok 
(Versek)

Huber Győző:
Rajvonal (Regény)

Székely Mózes:
Csütörtök (Regény) '

Sztojka László:
Őr (Versek)
Hajnali csoda (novellák)

Wass Albert:
Csaba (Regény)

PAOLETTO
fényképészet! materem, Dfis, Főtér. 
A modern foto-müvészet eszközeivel 
élethti szépen kidolgozott képeket ké­
szít. — Amatörfelvételek kidolgozása.

900 ta$$u énekkar éne­
kel le a magjai* népi 

énekeket Désen
(Dés) A dési iskolák — a főgimná­

zium, a leánypolgári és az elemi isko­
lák közös ifjúsági dal ünnepet — ének­
lő ifjúság — rendeztek Désen, amely 
kimagasló eseménye volt az egész 
északerdélyi magyar életnek. Kilenc- 
száz ifjú torok énekelte azokat az ősi 
magyar dalokat, amelyeket Kodály és 
tanítványai ástak ki a feledés, homá­
lyából az új magyar élet számára. Az 
ünnepség a ref. leány elemi iskola ud­
varán folyt le. amely kicsinek bizonyult. 
A Himnuszt Vajda Béla karnagy vezé­
nyelte, utána Bányai Ferenc vallás ta­
nár az északerdélyi ifjúsági mozgalmak 
fáradhatatlan munkása tartotta meg 
bevezető előadását, amelyben kiemelte, 
hogy a lelki egység és a tiszta magyar 
szellem az, ami nemzetünk és orszá­
gunk jövő útját jelzi. Ezután külön­
böző népi énekek, Kodály szerzemé­
nyek, Halmos, Bárdos, Viadana. ének­
számok kerültek bemutatásra, Incze 
János, Solymossy Zoltán, Vajda Béla 
és Varga Árpád karnagyok mesteri ve­
zényletével . Ősi magyar dallamok csen­
dültek fel a 900 ifjú ajkán, hogy hirt 
hezzanak elmúlt, magyar időkről és biz­
tatást adjanak eljövendő szebb időkre. 
A. közönség megérezte, hogy itt most a 
holnapi új, népi Magyarország lelke 
szólal meg a dalokban és lelkesen tap­
solta az úttörőket és a négy kitűnő kar­
nagyot, akik Incze Jánossal az élen, 
fáradtságot nem Kímélve készítették 
elő ezt az elményszámba menő, útmu­
tató szép magyar ünnepséget.

(Szepesi Ernő)

Magyar népi dalolt
Haj, Dunára! fúj a szél, Szegény embert

mindig ér,
Dunára! fúj a szól.
Ha. az a szél nem fújna, talán hideg

se vóna,
Dunára! fúj a szél.

Hej Jancsika, Jancsika, nőttél vóna
nagyobbra,

Dunára1 fúj a szél.
Nőttél vóna nagyobbra, lettél vóna

katona,
Dunára! fúj a szél.

Szőlőhegyen keresztül, megy a kislány
beesőstül,

Dunám! fúj a szél,
Ha az a szél nem fújna, talán hideg

se vóna,
Dunára), fúj a szél . . .

A Szamosmedence vezető gyá­
rai, bankjai, tí-gvi

Magyar—Olasz Ásványolajgyár r. t„ 
Dés.

Trasszia cementgyár, Dés.

Székely likőrgyár, Dés.
italközpont r. t., Dés

Kováts ecetgyár r. t„ Dés
Gazdasági, Ipari és Kereskedelmi Bank, 

Dés.
Botgyár, Bethlen.

Bikfalvy textilnagykereskedés, Dés. 
Szentkirályi textilnagykereskedés, Dós. 

Vitéz Bándyné szövőüzem, Dés. 

Koréh péküzem, Dés.

TURUL TAVASZI KÖNYVEI: 
Megjelent!

Németh László: Móricz Zsigmond 
Emlékezés az elhunyt nagy íróra,

Az idén rendezik meg Désen 
az első magyar kimyvnayot
(Dés) Dés megyei városban az idén 

rendezik meg az első magyar könyvna­
pot. A könyvnapot Bányai Ferenc val­
lástanár fogja rendezni, a magyar ifjú­
ság bevonásával, a főtéren könyvessát­
rat állítanak fel, ahol az új magyar 
népi írók könyveit fogják árusítani. A 
dési könyvnapokat bensőséges ünnep­
ség fogja megnyitni, amelyet ünnepi 
beszéd és szavalatszámok tesznek ér­
tékessé.

KORÉH-lcenyér ízletes, tápláló! Min­
den jobb üzletben kapható. Kérjen min­
denüti Koréh kenyeret!

8 műmelléklettel. Ára íűzve 
kötve P 6.50.

P 5.-

Németh László: Magam helyett 
Önéletrajzának első része.

Ára fű-ve P 10.—, kötve P 12.
Szíj Rezső: Misztál falusi Kiss Miklós 
A világhírű magyar nyomdász élete és 

munkássága. Siralmas Panaszával. 
Ára fűzve T 6.—, kötve 8.50.

Pálóczi Horváth Lajos■ Népünk dalai 
Népdalkincseink ismertetése, gazdag 
kotta illusztrációval. Propaganda kiadas. 

Ára fűzve P 4.—
Bözödi György: Jónás Ninivében

A kiváló erdélyi író regénye. Nagy 
meglepetés.

Ára fűzve P 8.—, kötve P 10.

A HITEL UJ SZAMA. Gazdag tar­
talommal most hagyta el a sajtót a Hi­
tel legújabb száma. A vezető tanul­
mányt „Alkotmány és alkotmányfej- 
Usztés” címmel Csékcy István egyetemi 
tanár írta. A továbbiakban Vita Sándor 
a. Balkán-kérdés történelmi fejlődését 
foglalja össze, külön érdekessége a, 
számnak: Mályusz Elemér forrás értékű 
tanulmánya: ,,A magyarság a közép­
kori Erdélyben”. Fontos tanulmánya 
még a Hitel új számának Szőllösy 
András „Magyar zeneirás” című össze­
foglaló cikke, valamint Barát Jenő is­
mertetést Magyarország 19)2. évi nep- 
mozguimáréti. A magas színvonalú nem­
zetpolitikai szemlét Albrecht Dezső, 
Kéki Béla, Venczel József es Vila Sán­
dor szerkesztik. Szerkesztőség és kiadó- 
hivatal: Kolozsvár, Mátyás király-tér

Nemzolpolitikiii,

KÖNYVNAPOK 
Adám Jenő: A skálától a szimfóniáig
A népdalfélórák kiváló) tanárának nép­
szerű zenekönyve. Ára, könyvnapon 
kötve 12.—, könyvnap után P 15.—

Györffy István:
Magyar falu — magyar ház

Ára könyvnapon fűzve P 14.—, kötve 
P 16.80, könyvnap után fűzve P 17.—, 

kötve P 20.—•
Szabé> Pád: Bölcső

A. nagysikerű triológia (Lakodalom- 
Keresztelő-Bölcső) harmadik része. 

Ára könyvnapon fűzve P 7.50, kötve 
9.50, könyvnap után fűzve P 9. 

kötve P 11.—

társadalmi és közgazdasági 
hetilap.

Felelős kiadó és szerkesztő: 
SZTOJKA LÁSZLÓ.

A. ..Szamosvldék" munkakörének főmunka­
társai :

Flórián Tibor, Huber Győző. Mohi Sándor, 
Varró Dezső, Gróf Wass Albert. 

Előfizetési ára egész évre magánosoknak 10 1 
Bankoknak, vállalatoknak, közületeknek 40 V 
Hirdetéseket a kiadóhivatal vesz fel és azok 

előre fizetendők. (Helykötés nincs). 
Kéziratokat nem ad vissza és nem őriz meg 

a szerkesztőség.

Szobafestést, mázolást, címfestést és 
templomfestést olcsón és jól elkészít, 
vállal, a 32 éve fennálló

Kiss Péter cég, Dés
Műhely: Kossuth Lajos-utca 8. szám. 
Lakás: Kovács Sándor-utca 57. szám.

Felelős kiadó: Sztojka László.
András László könyvnyomda Kolozsvár, Brassai-utca 10. Telefon: 18-60.


